VK 378:016:811.161.2

O. M. Kpasuyx J[3 ,Jlyeaucvkuii Hnauionanvhuil yuigepcumem imeni Tapaca

Illeeuenka”

METO/IN HABUYUAHHAA
JIUHI'BICTUYHOI'O AHAJII3Y TEKCTY Y BH3

KpaBuyk O. M.

MeTonu HaBYaHHS JIHTBICTUYHOTO aHai3y Tekcty y BH3

VY crarTi Ha OCHOBI aHami3y (axoBHX TMpallb YTOYHEHO MOHSATTS METOAY
HaBYaHHs, 3’ 5ICOBAHO OCHOBHI HOT0 03HaKH, HAroJoIIeHo Ha Tomy, mo y BH3 Meron
HaBYaHHA — II€ CIMOCIO0 Mi3HABAJIBHOI MISTIBHOCTI CTYJEHTIB, CIPSMOBAHUNA Ha
BUPOOJICHHS CBITOTJISITHUX MEPEKOHAHb HA 3aHATTSX Ta MiJ 4ac CaMOCTIMHOI poOOTH,
OpIEHTOBAHUM HA TBOpYE i IIMOOKE OBOJIOJIHHS 3HAHHSAMH, YMIHHSIMU 1 HABUYKAMH.
Oco0nuBy yBary mpuJIIJIEHO METOJaM HaBYaHHS JIHTBICTUYHOTO aHAJI3y TEKCTY Y
BUIIIIH IIKOJTI.

ABTOp BUAUISIE OCHOBHI M crenudiuyHi METOIU HAaBYAHHS JIIHTBICTUYHOTO
aHajizy TekcTy. J[0 OCHOBHMX BIJHOCHUTH aHalli3 1 CIIOCTEPEKEHHsI HaJl MOBHUMHU
OCOOJIMBOCTSIMU  TEKCTY, METOJ[ BIpaB, JIOCHIAHUIBKUNA METOJ, MpPOOIEMHO-
nomrykoBuil. /o cnenudiyHux 3apaxoBye 1HTEPAKTUBHUN METOA. 3a3HAY€HI METOAU
TICHO B3a€EMOJIIOTh MDK €000 1 CHOPUSIIOTh YAOCKOHAJIEHHIO HAaBHUYOK
JHTBICTUYHOTO aHalli3y TeKCTY Y CTYJEHTIB-(P1JI0JIOTIB.

OCHOBHUM METOJIOM, SIKHW JOTMOMAara€ 3po3yMiTH MOBHI SIBUINA, € aHAai3.
oMy HalleHTh 0COOIHBE Miclie cepesi METOIB TeOPETHKO-TIPAKTUYHOTO HABYAHHS
MOBU. MeToj; aHami3zy MOXE 3aCTOCOBYBAaTHUCS Ha Oy/ab-sSKOMY €Tarll HaBYaHHS, Y
MpoIieci MPOBENCHHS BCIX (OpM 3aHATH (JICKIIWHUX, TPAKTUYHUX, JITAOOPATOPHHX), a
TaKOX y CAMOCTIHHIN Ta JOCTITHUIBKIA pOOOTI CTYCHTIB.

MeTton criocTepekeHHsT HaJl MOBHUMH OCOOJMBOCTSIMU TEKCTY, METOJ Oeciyu,
JOCITITHUIIEKMI METOJT 3yMOBIIIOIOTH CBiJJOME PO3YMIiHHSI CTYJICHTAMHA MOBHHX SIBUIII,
YCTAHOBJICHHS 3B’SI3KIB MIDK HUMHU, CIPHUSAIOTH aKTyali3alii i Kpalomy 3aCBOEHHIO
HOBOT'O MaTepiaiy.

BuznaueHo mpoBigHY poJib BIpaB Y BAOCKOHAJEHHI HABUYOK JIIHTBICTUYHOTO
aHai3y TEeKCTY.

Knrouogi cnosa: meton HaBUaHHSI, JIIHTBICTUYHUN aHaI3 TEKCTY, aHaJ13, METOJ
CIIOCTEPEKEHHS, METOJT OSCIIH, JOCIIITHUIILKUI METOI.

Kpaguyk O. H.

MeTtoap1 00ydeHUs TMHTBUCTUYECKOMY aHAIM3y TEKCTa B By3€

B craThe Ha OCHOBaHMM aHANIM3a HAYYHOH JIMTEPATYpbl YTOUHEHO 3HAUYCHUE
MOHSTHUS METOJT O0yUYEHUsI, BHIICHEHBI OCHOBHBIE €T0 MPU3HAKH, OTMEUYEHO TO, UYTO B



By3€ METOJ OOYy4YEeHHS — 3TO CIOCOO MO3HABATENbHOM NEATEIbHOCTH CTYICHTOB,
HampaBJCHHbIH Ha BBIPAOOTKY MHUPOBO33PEHUYECKUX YOEKICHHM Ha 3aHATHAX U BO
BpEMsI CaMOCTOSATEIbHON pabOThl, OPUEHTUPOBAHHBIM Ha TBOPYECKOE M TIIyOOKOE
OBJIAJICHUE 3HAHMSIMHM, YMEHMSIMH U HaBblkaMH. OCOOEHHOE BHHMMAHHE YJIEJIEHO
METOoJaM 00y4YEeHHS JIMHIBUCTUUECKOIO aHAJIW3a TEKCTA B BBICIIEH LIKOJIE.

ABTOp BBACNAET OCHOBHBIE U cHeuu(puyeckue MeToAbl O0OydeHus
JMHTBUCTUYECKOTO aHaju3a TekcTa. K OCHOBHBIM OTHOCHUT aHajiu3 W HaOII0JCHHUE
HaJ S3BIKOBBIMH OCOOCHHOCTSIMH TEKCTa, METOJ YHpPaKHEHHH, UCCIeN0BATEIbCKUN
MeTOJl, MpoOJIeMHO-TOUCKOBBIN. K crenupuyeckuM 3acUUThIBACT WHTEPAKTHUBHBIN
meton. OTMeueHHbIE METOJbl TECHO B3aUMOJCHCTBYIOT MEXAY CcoO0ol u
CIIOCOOCTBYIOT COBEPIICHCTBOBAHUIO HABBIKOB JIMHIBUCTUYECKOTO aHAJIM3a TEKCTa Yy
CTYI€HTOB-()UIIOJIOTOB.

OCHOBHBIM METOJIOM, KOTOPBI IOMOTaeT TMOHATh S3BIKOBBIE SIBJICHMS,
ABJIsIeTCS aHANNU3. EMy mpuHaaiexuT ocoOEHHOE MECTO CpeAr METOJ0B TEOPETUKO-
MPAKTUUECKOI0 M3Y4EHHUs fA3blka. MeToJ aHalli3a MOXKET MPUMEHSTHhCS Ha JHOOM
sTanie OOydeHHUs, B MPOLECCE MPOBEIEHUS BceX (POpPM 3aHATUN (JEKLMOHHBIX,
MPAKTUYECKHX, JJAOOPATOPHBIX), @ TAK)XKE B CAMOCTOSTEIBHON U UCCIIEI0BATENbCKON
paboTe CTYy/IEHTOB.

Meton HaOIIOAEHUS HaJl SI3bIKOBBIMU OCOOEHHOCTSIMU TEKCTa, METOJ Oece/Ibl,
MCCIIEN0BATENBCKUI METO/ IPEIONPEAEISIOT CO3HATEIbHOE TOHUMAHUE CTYICHTAMU
A3BIKOBBIX  SIBICHUM, YCTAHOBJIEHUE CBS3€M MEXIy HHMH, CIOCOOCTBYIOT
aKTyalu3alyy 1 JTy4llIeMy YCBOCHUIO HOBOTO MaTepHalia.

Onpenenena BeAywas pojib YOPAKHEHWM B COBEPILIEHCTBOBAHMM HAaBBIKOB
JUHTBUCTUYECKOTO aHAIN3a TEKCTA.

Knrouesvie cnosa: meron o0yueHus1, TMHTBUCTUYECKUM aHAIN3 TEKCTa, aHAJIN3,
METO/ HaOJII0IEHUs, METO1 OeceIbl, UCCIIEeI0BATENbCKUI METO/I.

HoBiTHI TeHIEHIIIT B CUCTEM1 BUIIOI IIIKOJIM 3YMOBJICH] TOTPEOOIO CyCIIbCTBA
Yy BUITYCKHUKOBI, 1[0 Ma€ BHCOKHI piBeHb MPOGeciiHOT KOMIIETEHTHOCTI, 37aTeH
BUIbHO BUKOPUCTOBYBATH Haile()eKTUBHIII METO/IM HABYAHHS.

B yaockoHaneHHI HABUYOK JIHTBICTHYHOTO aHamizy Tekcry (mam JIAT)
BKJIMBE 3HAYEHHS Ma€ MPABWJIbHHWIA BHOIp METOJIIB HABUYAaHHS IbOTO aHami3zy. Y
HAyKOBIN JIITepaTypl ICHYIOTh pi3HI iX BU3HayeHHs Ta kiacudikarii. Sk 3a3Hayae
O. Kyuepyk, BIACYTHICTb ,,3araIbHONIPUUHATOTO MIIXOAY 10 MOTPAKTYBaHHS METOMY
HABYaHHS MOXKHA TIOSCHUTH THUM, IO AUJAKTHUYHUA METOA — 1€ OaraToBHMipHE
nefaroriuyHe  siBUIle, TOOTO  XapakTEepU3yeThCcsl OaraTbMa  OCOOJMBOCTSIMU,
PO3TISAAETECA 3 PI3HUX CTOPIH, OXOIUTIOE Pi3HI BIAHOIICHHS, $KI I1CHYIOTH Y
HaBYaJIbHO-BUXOBHOMY Tiporieci” [1, ¢. 11 — 12]. OcCHOBHUMH O3HaKaMH METOJy, 3a
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HAaBUYKaMH; CMOCI0 CHIIBHOI  JTISIIBHOCTI BYMTENs W Y4HIB, CYKYITHICTb
YOOPSAKOBAaHUX TMPUHOMIB, i, Omepaiiid, MOCTaTHIX A 3A00YTTS pe3yJbTaTiB
poboTH BUuTENA W y4HIB; crocid 1 ¢popma pyxXy 3MICTy HaBUAJLHOIO Martepiayy 3a
MpaBUJIaMHU 1HIYKIUT YU AeAYKIIi; crociO 1 piBeHb pyXy Mi3HABaJIbHOI CAMOCTIHHOCTI
YUHIB; CIOCIO CTUMYJIIOBaHHS i MoTHBalli y4inHs [2, c. 492 —493]. ¥ BH3 meron
HaBYaHHSA — II¢ crmoci® Mi3HaBaJbHOI MISUIBHOCTI CTYJEHTIB, CIPSIMOBAaHUNM Ha
BHUPOOJICHHS CBITOIISIHUX MEPEKOHAHb Ha 3aHATTAX Ta IMiJl Yac caMOCTIHHOI poOoTH,
OpIEHTOBAHUM Ha TBOpUE 1 TIIMOOKE OBOJIO/IIHHS 3HAHHAMH, YMIHHIMU i HABUYKAMU.

HaiiGinbp11 epekTMBHUMM, HA HAlly AYMKY, Y BHIII OyJIyTh METOJIM HaBYAHHS,
[0 aKTHBI3yIOTh HABYAJIBHO-TBOPUYY Ta HAYKOBY [ISIbHICTh MAHOYTHIX YYUTEINIB-
CJIOBECHUKIB. 3aCTOCOBYIOUYHM TaKi METOJIM, BUKJIa a4 YIPOBAIKy€E OCHOBHE MPABUJIIO
MeJIaroriKy CIiBpOOITHUIITBA i MEPETBOPIOE CTYJICHTA 3 00’ €KTa B CYO’€KT HaBUAHHSI.

Meta cTarTi — pO3KpUTH OCHOBHI MeTonu HaB4yaHHS JIAT, BuU3HAUUTH
cnenudiky ix 3acrocyBanus y BH3.

Mu Bupainsiemo ocHoBHI i cnernudiuni meroau HaBuaHHs JIAT. Jlo ocHOBHUX
BIJIHOCMMO aHalli3 1 CIOCTEPEKEHHSI HaJ MOBHUMH OCOOJMBOCTSIMU TEKCTY; METOJ
BIIpaB; JOCHIAHUIBKAA METOJ; MpoOieMHo-nomykoBui. Jlo  crnenudiuyHux
3apaxOBYEMO I1HTEPAKTMBHUM METOJ. 3a3HA4Ye€HI METOJIMU TICHO B3a€EMOJIIOTH MIXK
co00I0 1 CHpusitoTh YAOCKOHaNeHHIO HaBW4YOoK JIAT y cTyneHTiB-(1JI0JIO0TIB,
CTBOPIOIOTH OCHOBY JIJIsl TTHOOKHUX 3HAHb.

OCHOBHMM METOJOM, SIKMW JOTIOMara€e 3po3yMiTH MOBHI SIBHIA, € aHAJI3.
oMy HalleXHTh 0COOIHBE Miclie Cepesl METOIIB TeOPETHKO-TIPAKTHUHOTO HABYAHHS
MOBH. AHali3 — 1€ METOJ, SKUA BUKOPUCTOBYIOTH ,,1 SIK CaMOJIOCTAaTHIO POOOTY 3
aHaJli3y MOBHUX 1 MOBJICHHEBUX SIBHUIN, 1 SK CKJIQJOBUHA KOMIIOHEHT OyIb-SKOTO
TEOPETUKO-TIPAKTUYHOTO MeToay” [3, ¢. 55]. AHani3 akTUBI3y€e TBOPUY i Mi3HABAIBHY
TUSUTBHICTh CTYJICHTIB, IXHIO CaMOCTIMHICTh y PO3B’s3aHHI MOCTABJICHHUX 3aBiaHb,
cIpusie TpyHTOBHOMY (hOpMyBaHHIO BMiHb 1 HABUYOK, TTO3UTUBHO BIJIMBAE HA MPOIIEC
NPOJYKYBaHHS SIKICHUX BHCIJIOBIIIOBaHb, PO3BUTOK MOBJIEHHEBOI KyJIbTypu. BiH
J0TIoMarae KpamioMy 3aCBOEHHIO KOMYHIKATUBHHX SIKOCTEH MOBJIEHHS, (HOPMYBaHHIO

MOBHOI i MOBJICHHEBOT KOMITETEHTHOCTEH MallOyTHBOT'O CJIOBECHHUKA.



MeTton aHamizy MOXe 3aCTOCOBYBATHCS Ha OyIb-SKOMY €Tall HaBYaHHSA, Y
Mpoleci MPOBeIeHHs BCiX (GopM 3aHATh (JICKIIHHUX, MPAKTUYHUX, JTa00paTOPHUX), a
TaKOXX Y CAMOCTIMHIN Ta JOCTITHUIIbKIHA POOOTI CTYACHTIB.

Buxonsun 3 OaratoacnekTHOCTI (DEHOMEHY TEKCTy, aHali3 MOXe OyTu
KOMILUICKCHUM, OCKUJIbKH BIH ,,BIJINOBIIa€ HE JIUIIIEC TIPUPOJII TEKCTY, a i HaBYAJILHUM
(4oTHpHM 3MICTOBI JIIHIT IIKUJIBHOI MPOTpaMH) Ta BUXOBHUM (BUXOBAHHS LIUIICHOI ¥
rapMOHIWHOI ocoOucTocTi) 3aBmanHsam” [4, c.76]. KoMrekcHuil aHami3 TEKCTy
nepeadayae  PO3KPUTTS  MOro  JIHTBICTUYHUX  ocoOiauBocTel  ((hOHETUUYHHX,
JICKCUYHHUX, MOPGOJIOTIYHUX, CUHTAKCUYHUX, CTHITICTHIHUX Ta 1H.),
JiTepaTypo3HaBUMX (BU3HAUEHHS TEMH, 17€i, XaHpy Ta 1H.), (QYHKUIHHHUX
(koMyHIKallis, CMOHYKAaHHsA 10 il Ta iH.). 3aBOaHHS O TEKCTY MOXYTh OYTH
MepeNTEeKCTOBUMHU (aKTyalli3allisi 3HaHb 3 MEBHOI TEMH, MOB’s3aHa 3 MOBJIECHHEBUM
aCIeKToM),  TIPUTEKCTOBUMHU  (NMOTIUOJICHHS ~ 3HaHb, iX  PO3UIMPEHHS),
HICIATEKCTOBUMH (3aBJaHHS KOMYHIKaTUBHOTO, TBOPYOTO XapaKkTepy).

OTxe, METOJl aHaji3y AakKTHBI3ye pPOOOTY CTYAEHTIB, CIpHUSE TIHOOKOMY
YCBITOMJICHHIO CTWJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEM 1 TpaMaTHYHUX 3aKOHOMIPHOCTEH
MOBHHUX OAWHHIIb, MILIHOMY 3aCBOEHHIO JIITEPATYPHUX HOPM Ha BCIX MOBHHUX PIBHSX,
MITHOCUTH PiBEHB (Q17I0JIOTIUHOT OCBITH.

Meton cnocrepexxenns (O. binse, B. Menpauyaiiko, M. [TenTunok Ta iH.)
HaJl MOBHMMH OCOOJMBOCTSIMU TEKCTy Iepefdadae CaMOCTIMHMIA aHali3 MOBHHUX
OJIMHUIIb, TTTMO0KE YCBIAOMJICHHS IXHIX O3HAK y CTPYKTYpl TEKCTY, aKLIEHTY€E yBary
Ha OKpeMuXx (hakTax MOBH i aKTHUBI3y€ pO3YMOBI CHJIM CTYACHTA, I0NIOMArae B TEKCTI
3HAUTH MOTPIOHE SIBUIIE, TPUBYAE aHAIII3YBaTH MOro, 31CTaBISATH 3 1HIIUMU, CIPUSIE
3ariMOJIeHHIO B CYTHICTb MOBHMX OJMHHIIb, OCMHUCIEHHIO 3B 513Ky Mk HuMH. Lleit
MeTo/ nepedyBae B TICHIM 3aJIEXKHOCTI BiJl 3MICTy BUYYYBaHOTO MaTepiaiy, CIpHsie
3aKpIIJICHHIO MOITYKOBUX HAaBUYOK, HABUYOK POOUTH BUCHOBKHU.

CrocTepekeHHsI TICHO TEPEeIUTITAEThCS 3 METOAOM OecCiiu, SKa 3YMOBIIOE
CBIJIOME PO3yMIHHS CTYZICHTAaMU MOBHHUX SIBUIII, YCTAHOBJICHHS 3B’SI3KiB MI)K HUMH, a
TAaKOXK CHpHUs€ akTyaiizamii ¥ KpaloMmy 3acBOEHHIO HOBOro marepiany. becima

JoroMarae BHUKJIaJadeBl ,,BUBECTH HA30BHI” PO3YMOBY MisIbHICTH (D1JI0JIOTIB,



olepkaTu Oe3mocepeHI0 3BOPOTHY 1HGOpMAIi0 MPO YCBIAOMJICHHS HHUMHU
matepiany [5, c. 114]. LlinHicT MeTOmy B TOMY, IO BiH NpHUBYAE aHaII3yBaTH,
MOPIBHIOBATH, y3araJbHIOBATH, BUPAXKATH TYMKH YITKO i BUPA3HO.

bepyun 3a oCHOBY 0COOJMBOCTI ¥ pPiBEHb Mi3HABAIBHOI IiSTIBHOCTI Y4YHIB,
I. JIepuep, M. CkatkiH BUIUIAIOTH JOCITITHHUIILKUN METOM, SKUH BHUKOPHUCTOBYEMO
JUISL CTUMYJIIOBAHHSI TBOPYOi JISUTBHOCTI CTYJEHTIB. Meroa mnepeadadyae BMIHHS
JOCTIKYBaTH MOBHI SIBUIIA B TEKCTI, POOMTH BHUCHOBKH, CAMOCTIHHO 3700yBaTH
3HAHHS, aKe ,,caMe€ B JOCIIOHULBKIA JISJIBHOCTI HANIIOBHIIIE BHSBISAETHCS
1HII[IaTUBA, BUHAXIJJIMBICTh, CAMOCTIMHICTh, TBOPUMUNA MOTEHIlIA], KOMYHIKaTUBHI Ta
opraHizamiifHi BMIHHSA MalOyTHROTO BUHMTENsI-clioBecHHKa” [6, c. 28]. Lleit meron
JIOIJIBHO BUKOPHUCTOBYBAaTU B IMPOIECI CaMOCTIHHOT pOOOTH CTYNIEHTIB, 30KpeMa
MIATOTOBKM HAyKOBUX TMOBIAOMJIEHb, Y4YacTl 11X Yy CTYJIEHTCHKUX OJIMIIIaJax,
KOHKYpCax, HAyKOBO-TIPAKTUYHUX KOH(PEPEHIIISX, THAX HAYKH.

[IpoGnemuo-nomykoBuit ~ meron  (A. Anekcrok, [. Jlepuep, K. [lnucko,
A. @ypmaH Ta iH.) 3a0e3medyye yMOBU JJIsi CTBOPEHHS MPOOJIEMHUX CHUTyarlid 1
pO3B’si3aHHST TPOOJIEMHHUX 3aBJaHb, MAa€ PO3BUBAILHHUM XapakTep. 3acCTOCYBaHHS
IIbOTO METOAy Tepeadadae Taky poOOTy: BBOAUTH HOBY iH(OpMALI0 MPO TEKCT,;
CIIOHYKAHHS BUSBJIATH W BUIPABIATHA JOMYIIEHI TOMHIKH B TEKCTaX pPI3HOI
CTHJIbOBOI HAJICKHOCTI; 3HAXO/IUTU NMPABUIILHUIN BaplaHT y HABEJCHUX CYIEPEUIUBHUX
CYIJKEHHSX PO OJHE U Te caMe siBuIle, 1m0 crocyerbes JIAT; BBoguTH 10O TEKCTy
CJIOBa-CMHOHIMH, PI3HOMAaHITHI CIIOJy4YH1 3aCO0M 1 T. 1H. 3 METOI0 BUOOPY HaWOIbII
JOIIJILHOTO BapiaHTa (JIIHTBICTUYHUN EKCIIEPUMEHT); MOPIBHIOBATH TEKCTU OIHIET
TEMAaTHUKH, aje PI3HOrO THUIy MOBJICHHS W CTHJIICTUYHOI HajexHocTi. Lle akTuBizye
HABYAJILHO-TBOPYY AISUIbHICTh (DIJIONOTIB, CIPUSIE PO3BUTKY HABUUOK aHANI3y TEKCTY,
3a Takoi poOOTH ,,CTYJEHT € He MPOCTO MACUBHUM CIIOCTEpirayeM, a CIiBy4YaCHUKOM
HAYKOBOTO IMOIIYKY IUIAXIB PO3B’s3aHH [MOCTaBJICHOTO 3aBnaHHs” [6, ¢. 28].

OcHoBHOIO (opmoro peam3zamnii JIAT € BopaBu, IO CKIAJalOThCI 3
MOCTIZIOBHUX [ Ta omepalliii, BUKOHYIOThCA OaraTopa3soBOo 3 METOK HaOYTTS
HEOOX1THUX MPAKTUYHUX YMIHb Ta HaBMYOK [, c. 118], a ToMy BOHU € METOIOM

HaBYaHHSI. BUKOHaHHS BIpaB BiAIrpae B HaBUYaJbHIM POOOTI CTYACHTIB OCOOJIUBY



POJIb, OCKITBKHM BIPAaBU — II€ HEBIJ €MHA CKJIaIOBA YaCTHHA YCIIITHOTO BUBYCHHS
MOBHU. 3BEpTaEMO yBary Ha Te, L0 O0’€KTOM aHami3y Yy BIpaBax 3aBkId
BUCTYIIAaTUME TEKCT. Y JIHTBOJAMJAKTHUIII HAsABHI pi3HI Kiacudikaiii BIpas, IO
CBITUUTH MPO HAYKOBUU MONIYK, 0araTOACHEeKTHICTh Ta TEOPETUYHY W MPaKTUUHY
3HAYYIIICTh II€T TPOOTIEMH.

3riIHO 13 3aBJaHHAMU ¥ IUISIMA HaBYaHHS CTyJeHTIB-(ditomoriB JIAT miHHOIO
€ kxnacudikamis BupaB B. Onumyka [7, c.48 — 53], B OCHOBY SIKOi MOKJIAJCHO
KpUTEpii: TUJAKTUYHA METa KOKHOI BIPaBH, CTYIIHb CAMOCTIMHOCTI i TBOPUOCTI ii
BUKOHABIIS. YCIIiJI 32 aBTOPOM BHU3HAYAEMO TaKl BUIW BIIPaB: MiJATOTOBYI, BCTYIIHI,
TpEHYBaJIbHI 1 3aBepliayibHI. 3 METOI0 BUPOOJIEHHS HOBUX YMiHb 1 HaBHYOK JIAT
HEOOXITHO aKTyalli3yBaTH paHilie HaOyTi 3HaHHS W HABUYKH, TOMY IMiATOTOBYI
BIIPaBM 3aCTOCOBYEMO II€pell BHMBUEHHSM HOBOTO Marepiany. BcTymHi BmpaBu
BUKOPHCTOBYEMO ITIiCJIA MOTO OMNpaIfoBaHHs, caMe€ BOHM 3a0€3MeUyIOTh BUPOOJICHHS
BMiIHb 1 HABMYOK 3aCTOCOBYBATH TEOPETUYHI 3HAHHS HA TMPAKTHI, a TaKOX
aKTyali3yloTh MI3HABAJIbHY M MCHUXOJIOTIYHY TOTOBHICTh CTYAEHTIB JI0 CIIPUAMAHHS
HOBOTO MaTepially. 3aBepliajibHi BIOpPaBH — 1€ Ti, Y SKUX BUKOPUCTOBYIOTH
npoOJeMHl 3aBAaHHS MPAKTUYHOTO XapakTepy, TBOPYl 3aBJaHHS, PI3HOTO BUIY
KOHTPOJIbHI i KOHTPOJILHO-MOIYJIbH1 pOOOTH.

Jns edexktuBHOrO 3actocyBaHHa JIAT mig yac BHBYEHHS MOBO3HABUUX
TUCITUTUTIH BIAAIOTh MEepeBary TPEHYBAJIBHUM BIIpaBaM, OCKUIBKH BOHH CIIPHUSIOTH
3aKPITUICHHIO ¥ YOCKOHAJIGHHIO HABMYOK aHaJi3y. 3-TIOMIX HUX BUJIISIOTH BIPABU
MOPIBHSJILHOTO XapakTepy, 3a IHCTPYKIIIEr, 32 3pa3koM, 3a 3aBaaHHsaM [5, c. 120].
YBaxkaeMo JOIUIBHUMU ¥ €(DEeKTUBHUMM BIPABH 3a IHCTPYKUi€k (y 3aBIaHHI 0
BIIPAaBH BU3HAYEHO TOCIIIOBHICTH POOOTH, ajie TOYHOTO 3pa3ka JUisi BUKOHAHHS HE
MO/IAHO), @ TAaKOK BIPABU 32 3aBJaHHSAM (BHUKJIaAay YITKO (OPMYIIOE 3aBAaHHS, METY
pobotu, a nii, mpuiomH, omeparlii, MOCIIJOBHICTh iX 3aCTOCYBaHHS CTYACHTU
oOuparoTh camocCTiiiHO). Jlo Takux BIpaB HajeXaTh PI3HI BHAM aHAMI3y TEKCTY
(boHeTHYHUMN, JIGKCUYHUM, CIOBOTBIpHUN, MOP(DOJOTIUHHMI, CHHTAKCUYHUMA TOIIIO),
0 MOXYTh TNPOBOJUTHCS B YCHIH 4M TUCEMHIN Qopmi, OyBalOTh NOBHUMH W

YaCTKOBUMH, HOCSTH PENPOIYKTUBHUN (MIOBTOPIOIOTHCSA TEBHI CIIOCOOM [ii Haj



MOBHUM MarepiajioM) 1 TPOAYKTHUBHUN XapakTep (COpPUSIOTH PO3BUTKY TBOPUUX
3M10HOCTEH, MOKPAIlyIOTh PiBEHb MOOYJOBU BJIACHUX BHUCIOBJIIOBaHb). Y Mpolieci
Takoi pPoOOTH (POPMYIOTECS M YIOCKOHAIIOIOTHCS IPAKTHYHI MOBHI BMIHHS U
HABUYKH.

Buxonsun 3 ocobmmBoctedt podotu Han JIAT, mpumatHoro € kiacudikaliis
BIPAaB 3 PO3BUTKY 3B’SI3HOTO MOBIICHHsI, 3amponioHoBana T.JlammwkeHchkoro [8].
[TingrpyHTs knacugikamii CKIagaloTh Taki OCHOBHI CIOCOOM MisIIBHOCTI CTY/AEHTIB:
aHai3, nepedy10Ba MOBHOTO MaTepially 1 CTBOPEHHS BUCJIOBIOBaHb. Ha 111if OCHOBI
BUJIJIIEMO TaKl BIOPaBU: 1H(POPMALIMHO-PEUENTUBHI, OCHOBHA (YHKIIS SKUX —
3aCBOEHHS, OCMHUCIICHHS W CHCTEMaTH3allil 3HAaHb TEOPETUYHOTO MaTepiamy;
aHAJITUYHI, CIIPSIMOBaHI Ha BIATBOPEHHS OTPUMAaHUX 3HaHb, MOSICHEHHS 3B’S3KIB 1
BIJIHOIIEHb Yy TEKCTl, BIANPALOBAaHHA M 3aKpIIUIEHHA OKPEMHUX ONepalii
JIHTBICTUYHOTO  aHalli3y; PEKOHCTPYKTUBHI, MI0 IMepeadadarnTs poodboTy 3
nepedyI0BOI0, PO3IIMPEHHSAM, PEJaryBaHHSIM TEKCTIB 1 3a0e3MeuyioTh (GOopMyBaHHS
BMiHb PO3MI3HABATU Pi3HI MOBHI SIBUINA B TEKCTI; KOHCTPYKTHUBHI, 10 (POPMYIOThH
yMiHHA OyayBaTH BJIacHE MOBJICHHS, a TaKOX NPOEKTYBaTH TEKCT HA MaillOyTHE
MpaKTUYHE 3aCTOCYBaHHSA. AHaJI3 TEKCTY IPYHTYEThCS Ha aHATITHYHHUX BIIpaBax.
Otxe, BIpaBu — 1€ CKJIaJ0OBa YacCTMHA B 3aCBOEHHI W yIOCKOHAJEHHI 3HaHb, Y
BHPOOJICHHI BMiHb 1 HaBUYOK JIAT, 11€e CBO€EpiHMIA BU MTI3HABAILHOI JiSJILHOCTI.

BnpaBu BUCTYNMarOTh OCHOBHOIO (POPMOIO peaiizallii JIHTBOAHAJI3y TEKCTY 1
CHPUSAIOTh 3aCBOEHHIO MOBHHUX 3HaHb, ()OPMYIOTh 1 BJIOCKOHAJIOIOTH YMIHHS M
HaBuuku JIAT, nonomararoTh OpraHizyBaTH Mi3HaBaJIbHY JisSJIbHICTH CTYICHTIB.

OCHOBHI METOJIM HABYAHHS 3aKJIaJal0Th OCHOBY JIJIsl BIOCKOHAJICHHS HaBUYOK
JIAT. Tlopsim 3 HUMH 3aCTOCOBYIOTh IHTEPAKTUBHUM METOJ, SKUMA CIOHYKAaE [0
MikocooucticHoi B3aemoxii (O. Bepouno, H.T'ony6, O. Kyuepyk, O.IlomeryH,
I. Xom’sik, B. lllepOuna). [nTepakTiBHE HABYAHHS CIIPUSIE PO3BUTKY BMIHb 1 HABUYOK
CTYJICHTIB, IPUBYAE TPAIIOBATH 1X Y KOMaHJi, JOCIYXaTUCS 10 JTYMOK TOBApWIIIB,
YHEMOJKJIUBIIIOE TOMIHYBaHHSI OJIHOTO YYaCHMKA HAaBYAJIBLHOTO MPOLIECY HaJ 1HIIHM,

Crpusie peaizailii OCHOBHHUX 3acaj] 0COOMCTICHO OPIEHTOBAHOTO HABYAHHSI.



[lepciekTrBH poOOTH BOAUYaEMO B MOJANIBLIIOMY BUBUYEHHI M YNPOBAKEHHI B

MPaKTUKy HOBUX MeTo/AiB HaBuaHHs JIAT.
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Methods of Teaching Linguistic Analysis of Text at Higher Education
Establishments

On the basis of the analysis of scientific researches on the topic, the author of
the publication specified the concept of teaching method, determined its main
features, emphasized that in higher education establishments a teaching method is a



kind of students’ cognitive activity, aiming to generate worldview attitudes at the
lessons and during independent work, oriented to creative and profound mastering of
knowledge and skills. Special attention is paid to the methods of teaching LAT at
high educational establishments.

The author distinguishes the main and specific methods of teaching LAT. The
main one includes analysis and observation about linguistic peculiarities of a text, the
method of exercises, research method, problem and searching method. The specific
methods contain the interactive one. The methods defined are in close coordination
with each other and contribute to improvement of LAT skills among the students of
philological department.

The main method, which supports understanding of linguistic phenomena, is
analysis. It takes a special place among the methods of theoretical and practical
teaching languages. The method of analysis can be used at any level of education, in
the process of conducting all types of lessons (lectures, practical and laboratory
classes), as well as in independent and research activity of students.

The method of observation about linguistic peculiarities of text, method of
conversation, research method promote students’ better understanding of language
phenomena, finding connection between them, contribute to refreshing and better
learning new educational material.

The key role of exercises in developing LAT skills was defined.

Key words: teaching method, linguistic analysis of text, analysis, observation
method, method of conversation, research method.
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METHODS OF TEACHING LINGUISTIC ANALYSIS OF TEXT AT
HIGHER EDUCATION ESTABLISHMENTS

Kravchyk O. M.

Methods of Teaching Linguistic Analysis of Text at Higher Education
Establishments

On the basis of the analysis of scientific researches on the topic, the author of
the publication specified the concept of teaching method, determined its main
features, emphasized that in higher education establishments a teaching method is a
kind of students’ cognitive activity, aiming to generate worldview attitudes at the
lessons and during independent work, oriented to creative and profound mastering of
knowledge and skills. Special attention is paid to the methods of teaching linguistic
analysis of text at high educational establishments.

The author distinguishes the main and specific methods of teaching linguistic
analysis of text. The main one includes analysis and observation about linguistic
peculiarities of a text, the method of exercises, research method, problem and
searching method. The specific methods contain the interactive one. The methods
defined are in close coordination with each other and contribute to improvement of
linguistic analysis of text skills among the students of philological department.

The main method, which supports understanding of linguistic phenomena, is
analysis. It takes a special place among the methods of theoretical and practical
teaching languages. The method of analysis can be used at any level of education, in
the process of conducting all types of lessons (lectures, practical and laboratory
classes), as well as in independent and research activity of students.

The method of observation about linguistic peculiarities of text, method of
conversation, research method promote students’ better understanding of language
phenomena, finding connection between them, contribute to refreshing and better
learning new educational material.

The key role of exercises in developing linguistic analysis of text skills was
defined.

Key words: teaching method, linguistic analysis of text, analysis, observation
method, method of conversation, research method.

The latest tendencies in the system of higher education are determined by the
society’s demands for a graduate, who possesses a high level of professional

competence, able to use freely the most efficient teaching methods.



In developing the skills of linguistic analysis of text (hereafter LAT) the right
choice of teaching methods plays an important role. In research literature there are
different definitions and classifications of such methods. O. Kucheruk notes that
absence of “generally accepted approach to defining a teaching method can be
explained by the fact that didactic method is a multi-dimension pedagogical
phenomenon, characterized by a number of features, considered from different
positions, which covers various relations existing in an educational process” [1,
p. 11 -12]. The main features of the method, according to S. Bondar, are the
following: it is a way of obtaining information and mastering skills; a kind of co-
operation of a teacher and students; a complex of regulated techniques, actions,
operations, sufficient for obtaining the result of a teacher’s and students’ activity; a
means and type of shifting the content of educational material by the rules of
induction or deduction; a way and level of movement of students’ educational
independence; a kind of learning stimulation and motivation [2, p. 492 —493]. In
higher education establishments a teaching method is a kind of students’ educational
activity, aimed to generate worldview attitudes at the lessons and during independent
work, oriented to creative and profound mastering of knowledge and skills.

To our minds, the most effective for a higher education establishment are the
teaching methods that activate educational, creative and scientific activity of the
students-philologists. While using such methods, a teacher implements the main rule
of education of cooperation and transforms a student from the object to subject of
education.

The aim of the publication is to reveal the main methods of teaching LAT,
define specific features of their implementation in higher education establishments.

We distinguish the main and specific methods of teaching LAT. The main one
includes analysis and observation of linguistic peculiarities of a text; the method of
exercises; research method; problem and searching method. The specific methods
contain the interactive one. The methods defined are in close coordination with each
other and contribute to improvement of LAT skills among the students of philological

department that creates the basis for profound knowledge.



The main method, which supports understanding of linguistic phenomena, is
analysis. It takes a special place among the methods of theoretical and practical
teaching languages. Analysis is a method which is used “both like a self-sufficient
activity in analyzing language and speech phenomena, and like a constituent of any
theoretical and practical method” [3, p. 55]. Analysis activates creative and cognitive
activity of students, their independence in completing the tasks set, contributes
profound formation of skills, affects in a positive way the process of producing
utterances of a good quality, development of speech culture. It favors better acquiring
of communicative qualities of speech, forming language and speech competences of a
future philologist.

The method of analysis can be used at any level of education, in the process of
conducting all types of lessons (lectures, practical and laboratory classes), as well as
in independent and research activity of students.

On the assumption of multidimensionality of text phenomenon, analysis may
be a complex one, because “it complies not only text nature, but teaching (four
content branches of school curriculum) and educational (to bring up integral and
harmonic personality) tasks™ [4, p. 76]. Complex analysis of text means revealing its
linguistic peculiarities (phonetic, lexical, morphological, syntactical, stylistic, etc.),
literary (identifying the topic, idea, genre, etc.) and functional (communication,
motivation, etc.) ones. The tasks for the text can be pre-textual (actualizing
knowledge in certain field, related to a speech aspect), textual (extending and
developing knowledge), post-textual (communicative and creative tasks).

Thus, the method of analysis promotes students’ activity, contributes to better
understanding of stylistic peculiarities and grammar laws of linguistic units, profound
knowledge of literary norms at all language levels, increases the level of philological
education.

The method of observation (O. Bilyayev, V. Melnychaiko, M. Pentylyuk,
others) about linguistic peculiarities of text suggests independent analysis of language
units, clear understanding of their features in text structure, emphasizes certain

linguistic facts and stimulates thinking abilities of students, promotes finding



necessary facts in the text, habituates analyzing it, compare with other ones, promotes
Immersion into the essence of language units, understanding ties between them. This
method is closely related to the content of educational material, aids strengthening of
searching skills, abilities to draw conclusions.

Observation is closely intertwined with the method of conversation, which
conditions students’ conscious awareness of language phenomena, defining relations
between them, as well as contributes to actualization and better understanding of new
material. Conversation helps a teacher to “reveal” philologists’ cognitive activity,
obtain direct feedback information about educational material learnt [5, p. 114]. The
method is valuable because it accustoms to analyzing, comparing, generalizing,
expressing opinion clearly and directly.

Taking into account the peculiarities and level of students’ cognitive activity,
I. Lerner, M. Skatkin distinguish research method, which is used to stimulate
students’ creative activity. This method provides for abilities to research linguistic
phenomena in the text, draw conclusions, gain knowledge independently, because “it
is research activity, where a future philologist’s proactivity, imagination,
independence, creativity, communicative and organizational skills are expressed to
the biggest extent” [6, p. 28]. It is reasonable to use this method in the students’
independent work, in particular while preparing scientific reports, for participation in
student contests, scientific conferences, other scientific events.

Problem and searching method (A. Aleksyuk, 1. Lerner, K. Plisko, A. Furman,
others) provides conditions for creating problem situations and completing problem
tasks and is of developmental nature. Implementation of this method involves the
following activities: introduction of some new information about text, motivation to
reveal and correct mistakes made in the texts, belonging to different styles; find a
correct variant among different contradicting statements about one and the same
subject, concerning LAT; enrich the text with synonyms, various means of
connection, etc. in order to choose the most appropriate variant (linguistic
experiment); compare texts with the same topic, but belonging to different speech

types and styles. This activates educational and creative activity of philologists,



stimulates development of skills in linguistic analysis of text, doing such activity “a
student is not a passive observer, but a participant of a scientific search in finding a
way to solve a problematic task set” [6, p. 28].

The main kind of LAT implementation is exercises, which consist of
successive actions and operations, are done on repeated occasions for the purpose of
obtaining necessary practical knowledge and skills [5, p. 118], and this makes them a
teaching method. Doing exercises plays an important role in students’ educational
activity, as exercises are an integral part of successful learning of any language. We
emphasize that the object of analysis in exercises is always a text. In language
education we can find different classifications of exercises, which indicates scientific
search, multidimensionality, theoretical and practical importance of this issue.

According to the aims and tasks of teaching LAT for students-philologists
V. Onischuk’s classification of exercises [7, p. 48 — 53] is of big value. It is based on
the following criteria: didactic aim of each exercise, level of independence and
creativity of a person, who does it. Together with the author of classification we
define such kinds of exercises: preparatory, introductory, training, finalizing. For
developing new knowledge and skills in LAT it is necessary to refresh knowledge
and skills obtained before, that is why preparatory exercises are used before learning
new material. Introductory exercises are used after working with the material,
because these very exercises ensure developing skills of implementing theoretical
knowledge in practice, as well as stimulate cognitive and psychological readiness of
students to perceive new material. Finalizing exercises are the ones that use problem-
solving, practical-oriented tasks, creative tasks, control and module control tasks of
various types.

For efficient implementation of LAT while teaching subjects in Linguistics,
training exercises are preferred, as they promote reinforcing and developing skills of
analysis. Training exercises are divided into comparing exercises, the ones with
instruction, by example, with task [5, p. 120]. We consider appropriate and efficient
the exercises with instruction (in the task for the exercise there is description of the

sequence of actions, but there is no certain example of doing it), as well as the ones



with tasks (a teacher precisely describes tasks and aim of work, but activities,
procedures, operations, their succession are chosen by students independently). Such
exercises include different kinds of text analysis (phonetic, lexical, word-forming,
morphological, syntactical, etc.), which can be done orally or in written form, can be
full and fragmentary, are reproductive (certain actions over linguistic material are
repeated) and productive (promote development of creative abilities, increase the
quality of own utterances). Practical language knowledge and skills are developed in
the process of doing such exercises.

According to the peculiarities of work over LAT, classification of exercises in
developing connected speech, offered by T. Ladyzhenska [8] can be used. The
classification is based on the following main students’ activities: analysis,
reconstruction of language material and creation of utterances. On this basis there can
be defined such exercises as: information-receptive, targeting to students’ learning,
considering and systematizing theoretical material obtained; analytical, aiming to
reconstruct the knowledge received, explain connections and relations in text, work
out and reinforce certain operations of linguistic analysis; reconstructive, including
activities with reconstruction, enlargement, editing texts and providing formation of
skills to differentiate various linguistic phenomena in text; constructive, which form
the skills to build own speech, as well as plan the text for coming practical use.

Text analysis is based on analytical exercises. So, exercises are a necessary
component of gaining and developing knowledge, forming skills in LAT, it is a
specific type of cognitive activity.

Exercises are the main kind of performing linguistic analysis of text and
promote obtaining linguistic knowledge, form and develop skills in LAT, help to
organize students’ cognitive activity.

The main teaching methods create the basis for developing skills in LAT.
Together with them interactive method, which inspires interpersonal interaction, is
used (O. Verbylo, N. Golub, O. Kucheruk, O. Pometun, I. Khomyak, V. Scherbyna).
Interactive learning contributes to developing students’ knowledge and skills,

motivates them for team working, taking into consideration teammates’ opinions,



makes impossible one person’s domination over others, promotes implementation of
the basic ideas of a person-oriented education.
Future perspectives of the research include keeping on investigating and

implementing new methods of teaching LAT.
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Kpasuyk O. M.

MeTonu HaBYaHHS JIIHTBICTUYHOTO aHami3y Tekcty y BH3

Y crarTi Ha OCHOBI aHami3y (axOoBUX Mpalb YTOYHEHO TMOHSITTS METOIY
HaBYaHHJ, 3’ 5ICOBAHO OCHOBHI HOT0O O3HAKH, HAroJoImeHo Ha Tomy, mo y BH3 Meton
HaBUYaHHA — II€ CIOCIO0 Ti3HABAJIBHOI MISTILHOCTI CTYJEHTIB, CIPSIMOBAaHWA Ha
BUPOOJICHHS CBITOTJISAHUX MEPEKOHAHb HAa 3aHATTSX Ta MiJ 4ac CaMOCTIHHOI poOOTH,
OpIEHTOBAHUM HA TBOpYE U IITMOOKE OBOJIOIIHHS 3HAHHAMU, YMIHHIMU W HABUYKAMHU.
Oco0nuBy yBary mpuIiJIECHO METOJaM HaBYaHHS JIHTBICTUYHOTO aHAJI3y TEKCTY Y
BUIIIH HIKOJII.

ABTOp BHAUISE OCHOBHI M crernudiuHi METOAM HaBYAHHS JIIHTBICTUYHOTO
aHaii3y TeKCTy. JIo OCHOBHUX BIIHOCHUTH aHaNI3 1 CIIOCTEPEKEHHS HaJ] MOBHUMH
OCOOJIMBOCTSIMH  TE€KCTY, METOJ BIIpaB, JOCHIJHUIBKUM METOHA, MpPOOJIEMHO-
nomrykoBuii. Jo cnenudigyHux 3apaxoBye 1HTEPAKTUBHUNA METOM. 3a3Hau€HI METOAU
TICHO B3a€EMOJIIIOTh MDK €000 1 CHPUSIOTh  YAOCKOHAJIIGHHIO HAaBUYOK
JIHTBICTUYHOTO aHAII3y TEKCTY y CTYJAEHTIB-(P1J10JI0T1B.

OCHOBHUM METOJIOM, SIKHW JOTMOMAara€ 3po3yMiTH MOBHI SIBHINA, € aHAaTi3.
oMy Hane)UTh 0COGIMBE MICILIE Cepesl METO/IB TEOPETHKO-IIPAKTUYHOTO HABYAHHS
MOBU. MeToj aHami3zy MOX€ 3aCTOCOBYBAaTHUCS Ha OyAb-sSKOMY €Talll HaBYaHHS, y
MpolLieci MPOBEAECHHS BCIX (GOpM 3aHATHh (JICKUIHHUX, MPAKTUYHUX, JTA0OPATOPHUX), A
TaKOX y CaMOCTIWMHIN Ta JOCHIIHULBKINA pOOOTI CTYAEHTIB.

Mertop criocTepeXeHHsI HaJl MOBHUMH OCOOJIMBOCTSIMH TEKCTY, METOJ OCCiy,
JOCIITHUIIBKUI METOJI 3yMOBIIIOIOTH CBIJJOME PO3YMIHHS CTYJIEHTaMU MOBHUX SIBHUIII,
YCTaHOBJICHHS 3B’SI3KIB MDDK HUMHU, CIPHUAIOTH aKTyali3allii ¥ Kpamomy 3aCBOEHHIO
HOBOTO MaTepiaiy.

BusnadeHo mpoBiHY poJib BOpPaB y BAOCKOHAJICHHI HABUYOK JIIHTBICTUYHOTO
aHaJli3y TEKCTY.

Knrouosi cnosa: meTon HaBUaHHS, JTIHTBICTUYHUIN aHAI3 TEKCTY, aHATI3, METO/
CIIOCTEPEKEHHS, METOJT OEC1/IH, JOCIIITHUIILKUI METO.

Kpasuyk O. H.

MeTtonbl 00y4eHHUs! JIMHTBUCTUYECKOMY aHAJIU3y TEKCTa B By3€

B cratbe Ha OCHOBaHMM aHAJIM3a HAYYHOW JUTEPATypbl YTOYHEHO 3HAUCHHE
MOHSTUSL METOJT OOYYEHHUsI, BHIICHEHBI OCHOBHBIE €0 MPU3HAKU, OTMEUYEHO TO, YTO B
By3€ METOJ OOYy4YEeHHUS — 3TO CIOCOO MO3HABATENbHOM NEATEIbHOCTH CTYICHTOB,
HAIPAaBIICHHBI Ha BBIPAOOTKY MHUPOBO33PEHUYECKUX YOEKICHHM HA 3aHITHSIX U BO
BpEMSI CAaMOCTOSITETIbHONW PadOThI, OPUEHTUPOBAHHBIN Ha TBOPYECKOE U TIyOOKOE
OBJIAJICHHE 3HAHUSIMH, YMEHUSIMH W HaBblkaMH. OCOOCHHOE BHHMAHHE YETICHO
MeTo/IaM O0yUYeHUs JIMHTBUCTUYECKOTO aHAIN3a TEKCTA B BBICIICH IIKOJIE.



ABTOp BBIACNAECT OCHOBHBIE U CHEUU(UYECKHE METOJAbl  O0y4YeHHs
JIMHTBUCTUYECKOTO0 aHaiu3a TekcTa. K OCHOBHBIM OTHOCHUT aHajiu3 W HaOII0JCHHUE
HaJ S3bIKOBBIMM OCOOEHHOCTSMHU TEKCTa, METOJ YNPaXHEHUH, UCCIIEI0BATEIbCKUN
METOJ|, MpoOIeMHO-TIONCKOBBIN. K crenuguyeckum 3acuuThIBA€T MHTEPAKTUBHBIN
meToZ. OTMeueHHbIE METOJbl TECHO B3aUMOJCHCTBYIOT MeXAy co0oill u
CIOCOOCTBYIOT COBEPLIEHCTBOBAHNIO HABBIKOB JIMHIBUCTUUECKOIO aHAJIW3a TEKCTa Yy
CTYZEHTOB-(DUIIOJIOTOB.

OCHOBHBIM METOJIOM, KOTOPBI IOMOTaeT IMOHATh S3BIKOBBIE SIBJICHMS,
ABIIsIETCS aHANMU3. EMy mpuHaaIeKUT 0COOEHHOE MECTO CPeAr METOJO0B TEOPETUKO-
MIPAKTUYECKOI0 M3y4YeHUs A3bIKa. MeEToJ aHaiau3a MOXKET HNPUMEHSThCS Ha JH0OOM
sTame OOydeHHUs, B MpOIECCe MPOBEACHUS Bcex (POpM 3aHATUN (JEKIMOHHBIX,
MPaKTUYECKUX, JJA0OPATOPHBIX), & TAKKE B CAMOCTOSITENBHON U UCCIEAOBATEIbCKOM
paboTe CTYJIEHTOB.

Meton HaOIIOAEHMS HaJl SI3bIKOBBIMU OCOOCHHOCTSIMU TEKCTa, METOJT OeceIbl,
MCCJIEN0BATENIBCKUI METO/ IPEIONPEAEISAIOT CO3HATENBHOE IOHUMAHNUE CTYIEHTaMU
A3BIKOBBIX  SIBJICHUM, YCTAHOBJIICHHE CBSI3€d MEXJIy HHUMH, CIOCOOCTBYIOT
aKTyaJIM3ally 1 JIy4IIeMy YCBOCHUIO HOBOTO MaTepHaIa.

Onpenenena BeAymas pojb YIPaKHEHUM B COBEPILICHCTBOBAHMM HABBIKOB
JIMHIBUCTUYECKOTO aHAJIN3a TEKCTA.

Knrouesvie cnosa: meron o0yueHusi, TMHTBUCTUYECKUM aHAIU3 TEKCTa, aHAJIN3,
MeTO/J HAOIIOIEHUs, METO1 OeceIbl, UCCIEeI0BATEIbCKUI METO/I.
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